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	DEKLARASHON DI INTENSHON DI EMPRESARIO

	

	Ami, e persona firma abou (e solisitante)

	
Fam                                  _____________________________________________________
Zegel
Fl. 10,-

Nòmber(nan)                  _____________________________________________________
Sekso                                          Hòmber       Muhé (marka loke ta aplikabel)
Adrès di kas                    _____________________________________________________
Number di pasport        _____________________________________________________
Fecha di nasementu      dia/ luna/ aña  Pais di Nasementu: ______________________
Nashonalidat                  _____________________________________________________
Number di telefòn         _____________________________________________________
Imail-adrès                       _____________________________________________________


		
ta deklará lo siguiente:

1. Ku mi tin un intenshon real i konkreto pa establesé i operá un negoshi di tipo “negoshi propio” na Kòrsou, i ku mi ta konsiente ku esaki ta forma e base pa e pèrmit di estadia ku mi a solisitá.
2. Ku mi ta konsiente di e echo ku e pèrmit di estadia lo wòrdu otorgá bou di kondishonnan obligatorio, inkluyendo:
                        • kuminsá ku e negoshi proponé;
                        • kumpli ku tur eksigensianan legal lokal pa hasi negoshi. 

3. Ku mi ta komprondé ku pa e prolongashon di mi siguiente pèrmit di estadia, banda di e eksigensianan regular, mi mester presentá:
                        • un deklarashon di Kamera di Komersio (KvK) di e negoshi registrá (no mas bieu ku 3 luna);
                        • un pèrmit di establesimentu bálido;
                        • number di CRIB;
                        • deklarashon di impuesto riba entrada;
                        • un deklarashon di banko no mas bieu ku 3 luna. 

4. Ku mi ta na altura ku si e dokumentonan nesesario falta, e pèrmit di estadia no lo wòrdu prolongá, i ku esaki por/lo resultá den terminashon di mi estadia na Kòrsou. 

5. [bookmark: _GoBack]Ku mi tin obligashon di laga Kòrsou si mi pèrmit wòrdu retirá òf no wòrdu prolongá, den 6 siman, despues ku e desishon a bira definitivo. 

Luga i Fecha, Kòrsou, dd. dia/ luna/aña

Firma di solisitante: 
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